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II n'y a plus de pain?
II n'existe pas d'exemple plus pro-
bant.

Chleba uz neni?
Neexistuje prukaznejsi pfiklad.

Pozn. 1. Nejde-li o nap ros ty zapor, clen neureity nebo delivy zustava vyjadfen; napf •
N'auriez-vous pas un couteau? Nemel byste nuz? - Est-ce que vous n'avez pas des allumettes?
(V uvedenych vetach nejde o popfeni, nybrz o dotaz.) - Les gens ne veulent plus des promesses
mais des fails. Lide nechteji uz sliby, nybrz tiny (skutky) Je n'ai pas un crayon rouge, mais
j'ai un crayon vert. Nemdm cervenou tuzku, ale mam zelenou. (V obou poslednich vetach neni
naprosty zapor, nebot' zapor prvni vety je popfen odporovaci vetou druhou, ktera je uvedena
spojkou mais.) — Jindy nemusi byt popfeni zaporu vyjadfeno, muze pouze logicky vyplyvat
z k o n t e x t u ; napf.: Je n'ai pas de 1'argent pour en Jeter par la fenetre. Nemdm penize, abych
je vyhazoval oknem. (Ale na licelne veci penize mam).

2. Jak jiz feceno, clen delivy a neureity je nahrazovan pfedlozkou de jen po slovesech
pfedmetovych a neosobnich, kdezto po slovesech bezpfedmetovych tyto cleny
zustavaji vyjadreny; napf.: Ce n'est pas un probleme. Ce ne sont pas des details. Ce n'est pas
de I'huile. Ce n'est pas un exemple probant.

3. Clen u rc i ty (na rozdil od clenu neurciteho a deliveho) nepodleha v zaporne vete
zadne zmene, tj. neni nahrazovan pfedlozkou de; srov.: J'aime la mnsique. Je n'aime pas la
musique. — J'ai le temps. Je n'ai pas le temps. — Nous avons 1'occasion d'aller en France.
Nous n'avons pas 1'occasion d'aller en France.

(5) pouhe pfedlozky de misto clenu deliveho nebo neurciteho se uziva
v peclivem stylu, stoji-li pf ed podstatnym jmenem v mnoznem cisle jmeno
pf idavne (viz 80 az 83); napf.:
Paul nous a apporte de belles cerises. Pavel ndm pfinesl krdsne tfesne.
Dans votre ville, il y a de niagnifi- Ve vasem meste jsou nddherne pa-
ques monuments. mdtky.
Faites de beaux reves! At' se vdm zdd neco hezkeho!

Pozn. 1. Pouhe predlozky de pf ed pfidavnym jmenem v mnoz. cisle se uziva i tehdy, neni-li
podst. jmeno vy jad feno ; napf.: Danscette ville, ily a beancoupdemonuments; j'enaivude
magniflques. Vtomhlemestejemnohopamdtek; videljsemnddherne. — As-tu achete des oranges?
J'en ai achete de belles. Koupilajsipomerance? Koupila jsem krdsne.

2. Stoji-li ovsem pfid. jmeno az za p o d s t a t n y m , zustava u podst. jmena clen des, tj.
k jeho nahrade pfedlozkou de nedochazi; napf.: J'ai vu des monuments magniflques. J'ai
achete des oranges delicienses.

3. Je-li spojeni pfid. jmena s podstatnym chapano jako j e d i n y po jem (slozeny vyraz),
zustava clen des rovnez beze zmeny, tj. neni nahrazovan pfedlozkou de, ackoli pfid. jmeno
pfedchazi pfed podstatnym; napf. des jeunes gens mladici, mladi tide, des jeunes filles divky,
des petits-fils vmici, des grands-peres dedeckove, des grands-meres babicky, des grands-parents
dedecek a babicka, prarodice, des bons mots vtipy.

12. Clen se vynechava nekdy po pf edlozce a u podstatnych jmen maji-
cich funkc i p r i v l a s t k u (vyjadfujiciho ilcel nebo pfiznacny rys), napf.:
un moulin a vent vetrny mlyn
un moulin a cafe mlynek na kdvu
du papier a lettres dopisni papir
nne cuisiniere a gaz [ga:z] plynovy spordk
one corbeille a papier kos na papir

Pozn. 1. Srov. tez obraty a bras ouverts i otevfenou ndruci, goutte a goutte po kapkach,

a pied pesky.
2. Vynechavani clenu po pfedlozce a v teto funkci neni ovsem dusledne; srov. une boite

aux iettres postovni schrdnka, une fille aux yeux bleus modrooke divte; podobne u nazvu jidel,
napf. lecafe an \aitbild kooa, la glace a la vanille [vanij] vanilkovd zmrzlina, la soupe au vermicelle

nudlovd polevka aj.

13. Clen se vynechava obvykle po pfedlozce en v cetnych tistalenych
spojenich, napf.:
en classe ve tfide, pfi vyucovdni en theorie v teorii
en voiture vozem en pratique v praxi
en conge na dovolene agirenami jednat jako pfitel
en voyage na ceste, cestou etre en fleurs kvest

Pozn. 1. Po pfedlozce en se vsak nekdy uziva i clenu u r c i t eho (jde-li o blizsi urceni nebo
pojem obecny), napf. en r absence de q za neci nepfitomnosti, en (la) presence de q za necipfitom-
nosti, en I'honneur de q na neci pocest, en Fair ve vzduchu.

14. Clen se vynechava po pfedlozce sans, neni-li podstatne jmeno

blize urceno, napf.:
sans argent bez penez sans fin bez konce
sans espoir beznadejne sans moyens bez prostfedku
sans exception bez vyjimky sans peur beze strachu
sans facons bez okolku sans reproche bezuhonny

Pozn. 1. Pfedlozka sans vyjadfuje v podstate d ruh zaporu . (Srov.: Je suis sans argent.
Je n'ai pas d'argent.)

2. Je-li podst. jmeno blize urceno, vyzaduje clen u r c i t y ; napf.: II est reste sans le secours
de son ami. Zustal bez pomoci sveho pfitele. Je n'aurais pas pu 1'acheter sans 1'argent que j'avais
mis de cote. Nebyl bych si to mohl koupit nebyt tech penez, ktere jsem (si) dal stranou.

15. Clen se vynechava po nekterych dalsich pf edlozkach v ustale-
nych spojenich, a to zejmena

214 215


